


O U R  P L A N E T  |  O U R  H O M E

Marco Polo Plaza Cebu looks to make a positive impact on the environment
and takes a proactive approach to social responsibility

and the impact that we have on the environment.
Hai Shin Lou menus have been designed to give you a wide variety of quality dishes
that are socially and sustainably sourced as well as offering health-conscious dishes.
We work with local suppliers to provide us with the best quality and fresh products

for our Chefs to work with.
Our team of talented Chefs take pride in the dishes they create

always keeping in mind the social impact that they have.
Our teams work to reduce wastage that goes back into our environment.

We ask only that you eat responsibly and do your part to save our planet
by reducing leftover food waste.

我们的地球 | 我们的家

宿务马哥孛罗酒店致力于对环境产生积极影响，并积极履行社会责任
减少我们对环境的影响。

海鲜楼的菜单旨在为您提供种类繁多的优质菜肴
这些菜肴均采用符合社会和可持续发展原则的食材，同时兼具健康理念。

我们与当地供应商合作，为我们的厨师提供最优质、最新鲜的食材。
我们才华横溢的厨师团队以他们创造的菜肴为荣，并始终牢记他们所带来的社会影响。

我们的团队致力于减少浪费，使其回归环境。

我们只希望您理性饮食，并通过减少剩余食物浪费，为拯救地球贡献一份力量。

contains seafood

含海鮮

contains nuts

含堅果

gluten free

不含麩質

contains pork

含豬肉

spicy dish

辣

vegetarian dish

素菜

signature dish

招牌菜式

sustainable dish

可持續菜式

healthy balance

營養均衡

sourced locally

採用本地食材



SAMPLE PHOTO O
NLY

Peppercorn Squid
椒 鹽 鮮 魷

Camaron Rebosado
吉 列 鳳 尾 蝦 



Peppercorn Squid
椒 鹽 鮮 魷       

Deep-fried Shrimp Balls
酥 炸 蝦 丸
                
Camaron Rebosado
吉 列 鳳 尾 蝦

Deep-fried Fresh Scallop with Mashed Taro
(15 to 20 minutes)
荔 茸 炸 帶 子

    

                      

688

688

1388

2688

988

988

1988

3788

            

            

A P P E T I Z E R
開  胃  小  食

2 to 3
persons

4 to 6
persons

This menu may contain nuts and other allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs or restrictions
and we will happily enhance your dining experience.

閣下如有任何過敏、特殊飲食的需求或限制，請於點單時告知工作人員。

Prices are in PHP and includes VAT and local taxes

价格以菲律宾比索计算，包含增值税和地方税



Suckling Pig
脆 皮 乳 豬

Roasted Pork Belly
潮 式 脆 花 腩

Roasted Duck
明 爐 脆 皮 燒 鴨

Golden Crispy Chicken
金 牌 脆 皮 雞

Barbecue Pork
蜜 汁 叉 燒

Peking Duck
北 京 填 鴨     



Peking Duck
2nd way – Additional
3rd way – Additional
北 京 填 鴨
2食
3食
   
US Roasted Duck
明 爐 脆 皮 燒 鴨
     
Golden Crispy Chicken
金 牌 脆 皮 雞

White Chicken
貴 妃 雞

Soy Chicken
玫 瑰 豆 油 雞

Suckling Pig (order 1 day in advance)
脆 皮 乳 豬

2998 5988
388
388

2788

728

888

888

6800

5488

1488

1128

1128

12000

588

628

1398

2338

1588

1698

178

888

988

2658

2688

2488

2588

2 to 3
persons

4 to 6
persons

HALF WHOLE

Barbecue Pork
蜜 汁 叉 燒
     
Roasted Pork Belly
潮 式 脆 花 腩 
 
Two Kinds of Roasted Combination
燒 味 雙 拼

Three Kinds of Roasted Combination
燒 味 三 拼

Suckling Pig Two Kinds Combination
乳 豬 雙 拼

Suckling Pig Three Kinds Combination
乳 豬 三 拼

Century Egg  (one piece)
皮 蛋

This menu may contain nuts and other allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs or restrictions
and we will happily enhance your dining experience.

閣下如有任何過敏、特殊飲食的需求或限制，請於點單時告知工作人員。

Prices are in PHP and includes VAT and local taxes

价格以菲律宾比索计算，包含增值税和地方税

R O A S T I N G
燒  味  類



Bamboo Pith with Shrimp Ball Soup
竹 笙 蝦 丸 湯 



1078

1088

1348

1218

1148

1368

1128

Sweet Corn and Crabmeat Soup
蟹 肉 粟 米 羹

Minced Beef and Egg Flower Soup
西 湖 牛 肉 羹

Hot and Sour Soup
酸 辣 紋 絲 羹

Bamboo Pith with Seafood Soup
竹 笙 海 皇 羹
   
Bamboo Pith with Shrimp Ball Soup
竹 笙 蝦 丸 湯 

Fish Lip with Mixed Meat Soup
魚 唇 三 絲 羹

Seafood Soup with Mashed Spinach
東 坡 海 鮮 羹

388

388

-

398

388

388

388

S O U P
湯  羹  類

2 to 3
persons

Solo

This menu may contain nuts and other allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs or restrictions
and we will happily enhance your dining experience.

閣下如有任何過敏、特殊飲食的需求或限制，請於點單時告知工作人員。

Prices are in PHP and includes VAT and local taxes

价格以菲律宾比索计算，包含增值税和地方税



Sliced Abalone with Sea Cucumber
海 參 鮑 片



2298

2088

3938

4688

4968

3498

2948

7668

7108

7378

Braised Sea Cucumber with Vegetables
紅 燒 海 參

Sea Cucumber with Black Mushroom
海 參 扒 北 菇

Sliced Abalone with Seasonal Vegetables
翡 翠 鮮 鮑 片

Sliced Abalone with Black Mushroom
北 菇 鮑 片

Sliced Abalone with Sea Cucumber
海 參 鮑 片

S E A  C U C U M B E R  A N D  A B A L O N E
海  參、鮑  魚   類

2 to 3
persons

4 to 6
persons

This menu may contain nuts and other allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs or restrictions
and we will happily enhance your dining experience.

閣下如有任何過敏、特殊飲食的需求或限制，請於點單時告知工作人員。

Prices are in PHP and includes VAT and local taxes

价格以菲律宾比索计算，包含增值税和地方税



Lobster with Sotanghon in Hot Pot
龍 蝦粉 絲 焗

Peppercorn Shrimps
椒 鹽 焗 中 蝦



Lobster with Sotanghon in Hot Pot
龍 蝦 粉 絲  焗

Tiger Lobster
花 龍 

Steamed Blue-dotted Grouper
清蒸蓝点石斑鱼

Steamed Deep Sea Grouper
清蒸深海石斑鱼

Grouper
Sweet and sour, oil-simmered, steamed, steamed with tausi 
石斑鱼
五 柳, 油 浸, 清 蒸, 豉 汁 蒸

Eel
Steamed with tausi, steamed with garlic
鳗鱼
鱔  豉 汁 蒸, 蒜 蓉 蒸

Mud Crab
Steamed, onion & ginger, peppercorn , steamed with garlic
肉 蟹
清 蒸,  薑 蔥 焗, 椒 鹽, 蒜 蓉 蒸 

Steamed Live Shrimps
白 灼 沙 蝦   

Peppercorn Sea Mantis
椒 鹽 富 貴 蝦

Market Price

Market Price

Market Price

Market Price

Market Price

Market Price

Market Price

Market Price

Market Price

L I V E  S E A F O O D
游水生猛海鮮類

This menu may contain nuts and other allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs or restrictions
and we will happily enhance your dining experience.

閣下如有任何過敏、特殊飲食的需求或限制，請於點單時告知工作人員。

Prices are in PHP and includes VAT and local taxes

价格以菲律宾比索计算，包含增值税和地方税



Peppercorn Shrimps
椒 鹽 焗 中 蝦

Sweet Chili Prawn Peking Style
宮 保 蝦 球

Jumbo Size Cold Red Spotted Crab
潮 式 特 大 凍 花 蟹

Lobster with Sotanghon in Hot Pot 
龍 蝦  粉 絲 焗



S E A F O O D
海  鮮  類

1288

988

1088

988

1858

1488

828

918

828

1858

2388

1688

1488

1888

1488

1988

1988

1248

1388

1238

2778

3388

Hot Prawn Salad
熱 大 蝦 沙 律

Spicy Shrimp Sze Chuan Style
四 川 蝦 仁

Sweet Chili Prawn Peking Style
宮 保 蝦 球

Crystal Prawns
玻 璃 蝦 球

Peppercorn Shrimps
椒 鹽 焗 中 蝦 

Golden Prawn with Salted Egg
咸 蛋 炸 蝦 球 

Deep-fried Fish Fillet with Sweet and Sour Sauce
五 柳 斑 塊

Stir-fried Fish Fillet with Seasonal Vegetables
翡 翠 炒 斑 球
       
Steamed Fish Fillet with Garlic and Eggplant
金 蒜 斑 塊 蒸 茄 子 
    
Peppercorn Boneless Eel
椒 鹽 鱔 片

Fresh Scallop with Broccoli
西 蘭 花 炒 帶 子

2 to 3
persons

This menu may contain nuts and other allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs or restrictions
and we will happily enhance your dining experience.

閣下如有任何過敏、特殊飲食的需求或限制，請於點單時告知工作人員。

Prices are in PHP and includes VAT and local taxes

价格以菲律宾比索计算，包含增值税和地方税

4 to 6
persons



Deep-fried Pigeon Hong Kong Style
脆 皮 炸 乳 鴿

Stir-fried Boneless Chicken
Chiu Chow Style
川 椒 雞 球



Deep-fried Pigeon Hong Kong Style
脆 皮 炸 乳 鴿   

Stir-fried Boneless Chicken Chiu Chow Style
川 椒 雞 球  

Boneless Chicken with Lemon Sauce
西 檸 雞 塊
      

        

-
   

688
  

688
      

        

-
   

988
  

988
      

        

F O W L
家  禽  類

2 to 3
persons

1488
   

-
  

-
      

        

Solo

This menu may contain nuts and other allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs or restrictions
and we will happily enhance your dining experience.

閣下如有任何過敏、特殊飲食的需求或限制，請於點單時告知工作人員。

Prices are in PHP and includes VAT and local taxes

价格以菲律宾比索计算，包含增值税和地方税

4 to 6
persons



Sliced Beef with Sotanghon
in Satay Sauce
沙 爹 粉 絲 牛 肉

Beef Tenderloin Chinese Style
中 式 牛 柳

Sukiyaki Beef with Golden Mushroom
金 菇 肥 牛



B E E F
牛  肉  類

Sliced Beef with Sotanghon in Satay Sauce
沙 爹 粉 絲 牛 肉

Beef Tenderloin Chinese Style
中 式 牛 柳

Stir-fried Sliced Beef with Seasonal Vegetables
時 菜 炒 牛 肉

Sukiyaki Beef with Golden Mushroom
金 菇 肥 牛

688

988

718

1708

988

1388

1068

2788

2 to 3
persons

This menu may contain nuts and other allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs or restrictions
and we will happily enhance your dining experience.

閣下如有任何過敏、特殊飲食的需求或限制，請於點單時告知工作人員。

Prices are in PHP and includes VAT and local taxes

价格以菲律宾比索计算，包含增值税和地方税

4 to 6
persons



Ichiban Spareribs
好 味 排 骨

Peppercorn Spareribs
椒 鹽 焗排 骨

Sweet and Sour Pork
香 蘿 咕 嚕 肉



P O R K
豬  肉  類

688

798

708

1128

988

598

988

1048

1088

1768

-

898

Sweet and Sour Pork
香 蘿 咕 嚕 肉    

Peppercorn Spareribs
椒 鹽 焗 排 骨

Ichiban Spareribs
好 味 排 骨

Steamed Minced Pork with Dried Scallop
瑤 柱 蒸 肉 餅

Dong Po Pork with Steamed Bun (Pata Tim)
東 坡 肉

Mapo Tofu
麻 婆 豆 腐

2 to 3
persons

This menu may contain nuts and other allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs or restrictions
and we will happily enhance your dining experience.

閣下如有任何過敏、特殊飲食的需求或限制，請於點單時告知工作人員。

Prices are in PHP and includes VAT and local taxes

价格以菲律宾比索计算，包含增值税和地方税

4 to 6
persons



Spareribs with Taro in Hot Pot
芋 頭 排 骨 煲

Braised Eel with
Pork Brisket in Hot Pot
紅 炆 腩 仔 鱔 煲

Minced Pork with Eggplant and Salted Fish in Hot Pot
魚 香 茄 子 煲



Fish Fillet with Home-made Bean Curd in Hot Pot
紅 燒 斑 球 玉 子 荳 腐 煲

Braised Eel with Pork Brisket in Hot Pot
紅 炆 腩 仔 鱔 煲     

Diced Chicken, Salted Fish and Bean Curd in Hot Pot
鹹 魚 雞 粒 荳 腐 煲

Beef Brisket in Hot Pot
火 鍋 牛 腩

Spareribs with Taro in Hot Pot
芋 頭 排 骨 煲 

Minced Pork with Eggplant and Salted Fish in Hot Pot
魚 香 茄 子 煲      

Braised Beef Tendon in Hot Pot
红焖牛筋煲

H O T  C A S S E R O L E
煲  仔  類

1088

2128

758

998

688

708

988

1488

3028

1138

1538

1198

1068

1538

2 to 3
persons

This menu may contain nuts and other allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs or restrictions
and we will happily enhance your dining experience.

閣下如有任何過敏、特殊飲食的需求或限制，請於點單時告知工作人員。

Prices are in PHP and includes VAT and local taxes

价格以菲律宾比索计算，包含增值税和地方税

4 to 6
persons



Braised Home-made Bean Curd
with Vegetables
紅 燒 玉 子 荳 腐 



V E G E TA B L E S
蔬  菜  類

Lohon Vegetables with Bamboo Pith
竹 笙 羅 漢 齋    

Black Mushroom with Bamboo Shoots and Vegetables
雙 冬 扒 時 蔬

Fresh Asparagus and Straw Mushroom with Oyster Sauce
蠔 油 草 菇 鮮 露 筍 

Braised Home-made Bean Curd with Vegetables
紅 燒 玉 子 荳 腐  

Broccoli with Garlic
蒜 蓉 西 蘭 花

Taiwan Pechay with Oyster Sauce
蠔 油 小 棠 菜

Golden Mushroom with Dried Scallop and Vegetables
金 菇 瑤 柱 扒 時 蔬

688

1088

648

868

688

428

1008

888

1608

848

1188

988

648

1548

2 to 3
persons

This menu may contain nuts and other allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs or restrictions
and we will happily enhance your dining experience.

閣下如有任何過敏、特殊飲食的需求或限制，請於點單時告知工作人員。

Prices are in PHP and includes VAT and local taxes

价格以菲律宾比索计算，包含增值税和地方税

4 to 6
persons



Wok-fried Hofan with Beef
干炒牛河

Fried Noodles with Seafood
海 鮮 炒 麵

Braised Efu Noodles
干 燒 伊 麵



Fried Noodles with Seafood
海 鮮 炒 麵

Fried Noodles with Sliced Beef
牛肉炒麵 

Fried Noodles with Shredded Chicken
雞絲炒麵

Fried Noodles with Lohon Vegetables
羅 漢 齋 炒 麵

Wok-fried Hofan with Beef
干炒牛河

Braised Efu Noodles with Diced Seafood
海 鮮 粒 炆 伊 麵

Braised Efu Noodles
干 燒 伊 麵

Stir-fried Seafood Misua
海 鲜 炒 麵 線  

N O O D L E S
炒河粉、炒麵類

688

788

588

428

888

898

598

788

988

1088

788

648

1288

1188

898

1288

2 to 3
persons

This menu may contain nuts and other allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs or restrictions
and we will happily enhance your dining experience.

閣下如有任何過敏、特殊飲食的需求或限制，請於點單時告知工作人員。

Prices are in PHP and includes VAT and local taxes

价格以菲律宾比索计算，包含增值税和地方税

4 to 6
persons



Superior Fried Rice with Pork Brisket & Shrimp
腩仔虾炒饭

Prawn and Taro Fried Rice in Hot Pot
芋 頭 蝦 焗 飯

Fried Rice with Seafood and Dried Olive Leaf 
欖 菜 海 鮮 粒 炒 飯



F R I E D  R I C E
炒  飯  類

598

548

688

788

648

618

1088

728

598

798

818

888

1188

988

918

1598

1088

898

Yang Chow Fried Rice
揚 州 炒 飯

Fried Rice with Salted Fish and Chicken
鹹 魚 雞 粒 炒 飯

Diced Seafood Fried Rice
海 鮮 粒 炒 飯

Fookien Fried Rice
福 建 炒 飯

Superior Fried Rice with Pork Brisket
腩 仔 蝦 炒 飯       

Fried Rice with Seafood and Dried Olive Leaf
欖 菜 海 鮮 粒 炒 飯      

Fried Rice Wrapped in Lotus Leaf
飄 香 荷 葉 炒 飯

Prawn and Taro Fried Rice in Hot Pot
芋 頭 蝦 焗 飯   

Fried Rice with Chinese Sausage, Egg White and Spinach
蛋 白 立 腸 抄 飯

2 to 3
persons

This menu may contain nuts and other allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs or restrictions
and we will happily enhance your dining experience.

閣下如有任何過敏、特殊飲食的需求或限制，請於點單時告知工作人員。

Prices are in PHP and includes VAT and local taxes

价格以菲律宾比索计算，包含增值税和地方税

4 to 6
persons



Deep-fried Taro Paster with Tofu 
酥炸芋蓉豆腐卷

Roasted Chicken Drumstick with
Honey Dressing
蜜汁烤鸡腿

Fried Dace Fish with steamed
Bean Curd and Black Bean
豆豉鲮鱼蒸豆腐



Slow-cooked Pork Knuckles
with Home-made Steamed Buns
 红烧猪肘配馒头

Wok-fried Vermicelli & Assorted
Seafood Hot Pot
川式海鲜炒粉丝煲

C H E F ’ S  R E C O M M E N D AT I O N  
海  鮮  類

Fried Dace Fish with Steamed Bean Curd and Black Bean
豆豉鲮鱼蒸豆腐

Slow-cooked Pork Knuckles with Home-made Steamed Buns
红烧猪肘配馒头

Deep-fried Taro Paste with Tofu
酥炸芋蓉豆腐卷
 
Wok-fried Vermicelli & Assorted Seafood Hot Pot
川式海鲜炒粉丝煲

Roasted Chicken Drumstick with Honey Dressing
蜜汁烤鸡腿

1188

2688

688

688

388



O R I E N TA L  P L AT E S
O N E  P E R S O N  S E T
东方盘子

Roasted Pork Belly
脆皮五花肉盖饭

Deep-fried Fish Fillet with Corn Sauce
鱼柳玉米汁盖饭

Braised Ma Po Tofu
川式麻婆豆腐盖饭

Authentic Sweet & Sour Pork
酸甜咕噜肉盖饭

Yang Chow Fried Rice
杨洲炒饭

388

388

388

388

388

This menu may contain nuts and other allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs or restrictions
and we will happily enhance your dining experience.

閣下如有任何過敏、特殊飲食的需求或限制，請於點單時告知工作人員。

Prices are in PHP and includes VAT and local taxes

价格以菲律宾比索计算，包含增值税和地方税



O R I E N TA L  P L AT E S
O N E  P E R S O N  S E T
东方盘子

Roasted BBQ Chicken in Honey Dressing
烧烤蜜汁鸡腿盖饭

Wok-fried Assorted Mushrooms
杂菇时蔬盖饭

Wok-fried Chicken Cube with Straw Mushrooms
鸡球草菇盖饭

Sautéed Chicken Cubes in Satay Sauce
沙茶酱鸡球盖饭

388

388

388

388

This menu may contain nuts and other allergens. Please let us know if you have any allergies, special dietary needs or restrictions
and we will happily enhance your dining experience.

閣下如有任何過敏、特殊飲食的需求或限制，請於點單時告知工作人員。

Prices are in PHP and includes VAT and local taxes

价格以菲律宾比索计算，包含增值税和地方税



Chilled Mango and Pomelo Sago
杨枝金露

Sesame Balls
炸芝麻团

Snow Balls
糯米糍



D E S S E R T S
甜点

        
Snow Balls (3pcs)
糯米糍
        
Sesame Balls (3pcs)
炸芝麻团

Chilled Mango and Pomelo Sago
杨枝金露

Almond Jelly with Lychee
冻杏仁荔枝果冻

Fresh Almond Milk (Hot)
热杏仁奶

Deep-fried Red Bean Paste Pancake 
豆沙锅饼

Steamed Minions Ube Buns (3pcs)
小黄人包

Steamed Custard Cream Piggy Buns (3pcs)
小猪仔包

Chilled Coffee Jelly (3pcs)
冻咖啡果冻

Chilled Ube Jelly (3pcs)
冻香芋果冻

Birthday Buns (3pcs)
寿包

178

148

168

168

228

388

178

178

168

168

168



Elevate your special occasions with us! We proudly cater private and corporate events upon request.
与我们一起，为您的特别时刻锦上添花！ 我们荣幸地承办私人和企业活动，欢迎垂询。

Kindly contact us for bookings and further inquiries:
预订或垂询详情，请联系我们：

+6392 0932 7347  |  hospitality.ceb@marcopolohotels.comt

Timeless Gatherings


